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@OyHKIIT Ta MPUKIAIU TPUCTIB 1B, MPUKA30K U MICEHB 5K
3pa3KiB HAPOJIHOI T0E3ii B ICTOPUIHOMY
pomani Omuuu ceimunvrux Pomana ®@enopisa

Funkcje 1 przyktady przystéw, sentencji i piesni jako wzorce poezji ludowej
w powiesci historycznej Otczyj switylnyk Romana Fedoriwa

[Ipucnip’s, mpUKa3Ky Ta HAPOJHONOETHYHI TEKCTH MOMKHA 3apaxyBaTH 10
(pazeonorii y mMUpoKoMy po3yMiHHI IIOTO MOHSTTs. Dpa3eosoris, sK po3/aia Ha-
YKH IIPO MOBY, 30arauye JIGKCHKY, € BUSIBOM MOBHOI TBOPUOCTI HapOy.

®paszeonorizmu, 3actocoBani Pomanom ®enopisum y pomani “Otunii cBi-
THIBHUK 3By4YaTh YPOUHCTO, OOpa3HO Ta HE3BHUYAHHO. ABTOpP BIAJO BBOIHUTH
MPUKA3KK Ta MPUCITIB’S Yy KOHTEKCT POMaHy Ta CTBOPIOE 3a JOMOMOIolo (paszeo-
nori3miB anTacTUUHI 00pa3u, 30epiraoun paHilie 3arIaHOBaHUI 3MICT TBOPY.

LenTpansauM 00’ €kTOM 300paskeHHS B €ITIYHO-MOHYMEHTAJIBHOMY iCTOpHY-
HOMY pomani Omyuil ceimunvruk € I'amunpke kHs131BcTBO X1I CT. Ha YOI 3 KHSA3EM
SpocmaBom OcsmomuciioMm. PenopiB TBip MUcaB OIU3BKO IECATH POKIB 1 K caMm
CKa3aB, 11e OyJna ayske CKiIagHa ciupasa. B iHTepB 1o BiH 3a3Ha4MB, 1110 IcaTH OyJ10
BaXKKO: ,,Tpeba OyJlo MeperopHyTH TOpH JIiTeparypH: eTHOrpadivHy, iCTOPUIHY,
apXeOJIOTIUHY... BUBYUTH €MOXy, BkuTHCS B Hei”'. [Ipars aBropa Haj poMaHOM
NPUHOCUTH BENHUKHH ycmixX. JleTadbHO po3poOiieHi eJIeMEHTH TBOPY, MepeayciM
ICTOpUYHI # Ti, IO TIOB’13aH1 3 MOBHUMH 3aC00aMM, TIPU3BEIH J0 TOTO, III0 pOMaH
HEOIHOPa30Bo aHasizyBaBcs. OnHak HeMae iHpopMalii Ha Temy (pazeonoriyHnx
[IHHOCTEH TBOPY.

' ®. 3y6aunn, Poman @edopis: Ysixooocy é apkanose kono, ,,Monoap Ykpainau”, 30 yepBHs
1977, c. 4.
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®paszeonoris, Tp. phrasis, 1Mo 03HaYae (BUCIHIB, 3BOPOT) i logos (MOHSATT,
BUEHHSI) — 1€ PO3/IiJI HAyKH IIPO MOBY, sIKa BUBYAE (paseonoriuni 3soporu>. Ilep-
M pa3 ciaoBo (paseosorisi 3 JaTHHCHKOI MOBU phraseologia 3’siBUIIOCS B 3a-
TOJIOBKY I'PEKO-JaTUHCHKOTO CJIOBHHMKA, BUaaHoro B 1558 pomi M. Heanapowm.
[NepBicHe 3HAYECHHS IILOTO TEPMIHY 1€ ,,310paHHs BUCIIOBIB Ta MOBHUX 3BOPOTIB”,
MTi3HIIIEe 03HAYAJIO ,,0CO00IUBY (hOPMY MOBIICHHS a00 BHUCIOBITIOBAHHS, STKa XapaK-
Tepu3yBalia MUChMEHHHKA, JTITepaTypHUii TBip, MOBY ™.

3a crocoOoM 3’€JJHaHHS CKIIAJHUKIB, (Pa3eonori3Mu MOAUISIOTHCS Ha TaKi
TUnH: (ppazeosoriyHi 3poIIeHHs, Ppa3eonoriydi €JHOCTI, (pa3eosoriyni cro-
JydeHHs 1 (pa3eosIoTiuHI BUpas3H, sIKi XapaKTePU3YIOThCS CTIMKUMHU 3BOPOTaMU,
BCl KOMIIOHEHTH SIKUX MAlOTh BUIbHE 3HAYEHHS, aJie B IPOIECi MOBJICHHS IIi 3BO-
pPOTH BITBOPIOKOTHCS SIK HUTICHI MOBHI onuHMI. J[0 HUX, 30KpeMa, HaJIekKaTh
MIPUCIIB’S 1 MPUKA3KH.

Taxi ¢pa3eonorivyHi OAMHHUII MOKYTh TAKOXK 3alTO3WIYBATHCS 3 1HIIIUX MOB.
[Ipu 11bOMy BOHM KaJbKYHOTHCS a00 3aJIMIIAOTHCA Y CBOiM OpUTiHANBHIN Popmi
1 GYHKIIOHYIOTh Y MOBJICHHI SIK BapBapU3MHU, HANP. CUHA nAH4oxd (3 aHITIHCBKOT
blue stocking), 3 nmawunozo norvomy (3 dhpaniy3skoi a vol d oiseau), xmo € xmo
(3 a"TIMACHKOT Who is who), siunuti déueyn (3 JAaTHHCHKO1 perpetuum mobile), 6io0-
Kaaoamu 8 0082y utyxiasady (pociichka MOBa OMKIAObI8ANb 8 Q0NCUL AUUK), OYmU
He 6 c6oiti mapinyi (pocificbka MOBa Obims He 6 cgoell mapenke), (3 GpaHIy3bKOi
n’etre pas dans son asiette)®*.

Y pomani Omyuii ceimunvrnux Oegopisa mpencTapieHi 3pa3kd HAPOAHOI IT0-
e3ii sIK: IpuCIiB’sl, NpUKa3Ky i micHi. OnHaK HalOUIbILE € IPUCITIB’IB.

[TpucniB’simM € BUpa)XeHUH peYeHHsIM HApOIHHUI BUCIIB TTOBYAIBHOTO 3MICTY,
SKHN (POPMYJTIOE TICBHY JKUTTEBY 3aKOHOMIPHICTh Y1 TPABHJIO.

IlpuchiB’ss € pizHOBHIOM (hpaseosorizMmiB, aine, Oymyun dpaseosorizma-
MH, BOHH, SIK 1 TIPHKA3KH, € BOJAHOYAC 1 3aBEPIICHUMH TBOPAMH, IO BXOASATH J0
CKapOHMLI YKpaiHCBKOTO (ONBKIOPY. Y TPHUCIIB’SIX 1 MpUKa3kax BiZoOpaxxeHo
MYZIpIiCTh HApOIy, HOTro iICTOPUYHHIA JTOCBiJ, CBITOINISA, cUcTeMy Mopaii. Tomy
(doHI IpUCITiB’TB 1 MPUKA30K € 1HAMBIIyaJbHUM 1 HEIIOBTOPHUM Y KOKHOT HaIlii”,

Yac BUHUKHEHHS 0aratboX MPUKA30K Ta NPHUCIIiB’IB BIITHOCHMO 10 IaBHUHH.
Vike B mepimux nuceMHux nam’satkax Kuiscbkoi Pyci — B JiTonucax 3ycrpivaemo
3anmicu HapofHuX adopusmiB. Bonu HasBHI Takox B ,,Cn06i 0 noaky leopesin.
Bonu Bikamu nnmidyBanmcs, HaOupanu aenaii J0CKOHATIIHX (GOpM.

2 0. 1. Monomapis, Cmunicmuka cyuacnoi ykpaincokoi mosu, Kuis 1992, ¢. 121.

3 H. Kurkowska, S. Skorupka, Stylistyka polska. Zarys, Warszawa 1959, s. 151.

4 JI. 1O. Ulesuenko, B. B. Pisyn, 0. B. Jlucenko, Cyuacna ykpaincvka mosa, Kuis 1996,
c. 169.

S Ibid., c. 153.
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Jlxepenamu (hpa3eosiori3mis OyJid BiIoMi HAPOIHI TICHI, Ka3ku, Oaliku, aHEeK-
notu. barato npuciiB’iB 3ycTpivaemo B TBopuocti I. Kotispescekoro, T. Iles-
yeHkKa, [. @panka.

Temarrka MpUKa30K Ta MPHUCIIB’iB pi3HOMaHITHA. BOHU pO3MOBiIatOTh PO
JKUTTS] HAPOAY 3 HOTO IOJCHHUMH MpoOIeMaMH. Y TPUCIIB’SIX 1 MpUKa3Kax BiJl-
TBOPEHO HApPOJHI MOYYTTS JIFOOOBI A0 PiAHOT 3eMJli, CTABICHHS 0 Mpalli, HAYKH
i ocBiTH. BOHM TaKkoX OIMCYIOTH CMIIMBICTB, BIPHICTB y JIPYK0i, 4ECHICTH, YEM-
HICTh Ta MPaBIUBICTh. BaXKJIMBOIO TEMOO MPUCITIB’iB € MIACTs, HEOJsI, IPUPO/IA,
a TaKOXX TIOPOKH 1 BaJIy XapaKkTepy JrojieH, BiK JIOMUHM, 11 30BHINIHICTH, POAMHHI
CTOCYHKH.

Ineiino-xynoXHS 0COOIMBICTD MPHUCIIB B MOJIATAE B TOMY, III0 HUMH MOXHA
3aMiHMTH [T a03aly 1 HaBiTh CTOPIHKYU 3 JOBruM orucoM. [lpuciiB’s Gmucka-
BUYHO JOXOJATE IO YATa4Ya, BOHM BINIMBAIOTH HA HOTO CBIJOMICTL Ta €MOIIil Ha-
0araTo IIBU/IIE, HIXK OIIHCH.

IlixaBuM € 1m1e ¥ Te, 1110 MPHUCIIIB’S Ta MPUKA3KU MAIOTh 0arato XyJA0KHiX M0-
eTUYIHHUX 3ac00iB. B HUX MoOXHA 3ycTpiTH MeTadopH, MOPIBHIHHS, 3BUYANHI Ta
CHUMBOJIIYHI €MiTETH, eMOLIHO 3a0apBieHi BUTYKH, ajJeropii, baraty rpy ciiB Ta
HapOJIHI KajgaMOypH.

3anucyBaHHSI Ta CHUCTEMaTH3allisl MPUKA30K Ta NPUCIiB’iB B YKpaiHi po3-
nouanocss B XVII cromirti. [lepmuii BimomMuii 30ipHUK yKpaiHCHKHX HApOAHUX
npuciiB’iB ckiraB KimumenTiit 3iHoB’1B. B 1818 portti BUX0muTS ,,/ pammamuxa ma-
nopoccutickozo Hapeuus O. I1aBnoBCbKOTO, B sIKii MOIaHO AOOIPKY YKpaiHCHKUX
NPHUKA30K Ta MPHUCITIB 1B,

Icropuunmii poman ®enopisa Omuyuii cgimunbHuK HACHUCHUH MOBHHUMHU 3a-
cobamu, SIKi HIDKYE MPOAHATI30BaHI Ta JOJATKOBO JIJIsl MTOPIBHSHHS, MEPEBE/IC-
Hi Ha MOJBbCbKY MOBY. Lle MOXe IOMOMOITH 3HANTH CEMAaHTHYHY PO30DKHICTDH
y TOJNBCHKIN 1 yKpaiHCBhKii MOBax. ABTOp B LiKaBUi crocid BIUiiTae 10 poma-
HY TIPHUCITIB A, 0 BUKOHYIOTH (DYHKIIIIO ITOJICTIIICHHS 3pO3YMIHHS YATAYCBI HOTO
3MICTY Ta CUTYalil, B IKUX 3HaXOAMJIHCA Tepoi pomany. DenopiB 30cepeIKy€eTh-
CsI Ha/T KOXKHUM 13 TepOiB JAF0UN TIIMOOKO IMCUXOJIOTIYHIHN aHaTi3 BHYTPINTHBEOTO
CTaHy, 3BEpTa€ yBary yuTada Ha mpoOIeMH MiXKOCOOMCTICHUX CTOCYHKIB Ta IIO-
IIYKiB CBOTO MiCIIfl y CBiTi. ToMy OiIbIIICTh MPHCIIB’ 1B BUIJIMBAE OE3MIOCEPETHBO
3 YCT I'OJIOBHHX I'€pOiB.

[Ipuknany BXKUBaHHS NPHUCTIB’iB y poMaHi:

»He Kaxu «romy», moku He mepeckounm”’. Ile mpUCIiB’ s 3ByUHTH TaKk
camo Mo-noJjbchKH (‘nie mow hop, dopdki nie przeskoczysz’ — He MOXKHa TILIUTH-

§ Vipaincoki napooui npucnie’s ma npuxasxu, pen. B. boGkosa, 1. barmyt, A. BarmyT, Kuis
1963, c. 3—12.

" P. ®epopiB, Omuyuii ceimunvruk, JIbBiB 1976, c. 190. [lanplie HIUTOBAHHS 3 IIbOTO POMaHY
OynyTh 03HaueHi ckopoueHusm: P.d.O.c.
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csl mepeyacHo®) i 03Havae, 1o He Tpeda TOBOPHUTH TPO MIOCH MEPET TUM, TOKU MH
[ILOTO HE 3pOOMMO. Y pOMaHi MPUCITIB’S CKa3aHe i Yac BOEHHHX PO3MOB. Mae
3aBJIaHHsI IPOXOJIOAUTH BIHCHKOBI HAMIPH, 3aCIIOKOITH CUTYAIlito.

»XOUeI Mi3HATH JTIOANHY — Mocayxau oro 6eciny. Ilo a3uky Bra-
naem aymy” (P.d.0.c.168). Y nonabChKili MOBI BUCTyMNA€E MOAIOHE MPUCITIB’S
— ,,ptaka po pierzu, wilka po siersci, a z mowy cztowieka poznasz™. Ilpucimis’s
03Hayae, M0 MOXKEMO ITi3HATH JIyIITy JIFOJWHH, TIOCIYXaBIIN CIOCO0Y 11 pO3MOBH.
Lli cnoBa y pomaHi Hajexarb 0 [Bana PycuHa, sikuii Xoue yHOYI MPOMTH TOB3
OXOpoHIIB KHs34. OnuH i3 HUX — SIH 3arpumye [BaHa, 3amuTaBmm xTo ine. Toi
LUTY€E MPUCITIB Sl SKOM HEXOTIBIIM Bifpa3y BiANMOBICTH Ha muTaHHs. [Ipukiazn
TIPUCITIB’ Sl BKA3y€ Ha T€, 0 TepOoil Bigpa3y HE XOTiB BIAMOBICTH HA MTUTAHHS 0XO-
POHIL, Aaroun coOl moTpiOHy XBHIIMHY Ul peaiizauii cBoix HamipiB abo, moo
MEPEBIPUTH MUIBHICTh OXOPOHIIIB.

,»BopoH BopoHy oueil He BUKIE’ (P.d.0.c.177). O3Hauae, Mo IBOE
MOJIOHUX JI0 ceOe JIroJIel He 3po0IIsiTh cO01 KOIHOT KPUBIU Ta HEIPUEMHOCTI. Y
TTOJIBCHKIH MOBI IPUCITIB’ S TIe Ma€e TOTOXKHE 3HaueHHs: BOopoH — ‘kruk krukowi oka
nie wykole’ — 11e06To cBiii cBoeMy He 3amkoauTh'’. MoBa iize mpo e, oo 10BecTi
o KHsI3iBChbKuit BoeBoga KocHsaTko xoTiB JIrobani 3po0ouTn kpuBmy. [BaH parye
JKIHKY T XOue HEeCITpaBelIMBOTO BOEBOAY ocynuTH. JIrobaHa He OBipse cripaBe/I-
JUBOMY Cy/i (TUM Oinbitie, o KOCHSATKO KOJHCh BPSITYBAaB JKUTTS KHA3EB1) i CBIi
HECITOKiil OKpECIII0e OIHUM TIPUCITIB’SIM, SIK€ BUKOPHUCTOBYETHCS JIJISl paIlioHai-
3aiii CyCIiIbHUX CTOCYHKIB.

,OKO 3a 0Ko0, 3y0 3a 3y6” (P.d.0.c.208). TyT fizeThcs mpo Te, M0 Kapa
NMoBHHHA OyTH piBHO3HauHAa 3 KpuBo10. Lleli BuciiB Mae cBoe 6i0miiine, crapo3a-
KoHHE juKepeno. [To-noibebku ‘oko za oko, zab za zab’ — Bimmiara y Tomy caMo-
My; Kapa Taka BejHKa sik BuHa'l. Y pomani MoBa iie mpo Te, 1o 6arbko Yarp (Ta
pinHuit ropoxn) He MoOUB cBoro cuHa SHa. Tol, 3HAIOUW MPO 1E, PO3MAIIOBAB Y
c00i THIB 10 OaThKa i CTBEPIIKYE IIe 3a TOTIOMOTOO TIPHUCIIB S, 10 Oyae pOOUTH
Te came, o Oarpko. [IpucniB’s y QyHKLIT HOCHICHHS KOHQIIIKTY.

,, L 1yH bopuHud 3 1150r0 MpuBOMYy cKaszas Ou: pyka pyky mue” (P.d.0.c.257).
Lle € mopiBHAHHS 0 TAKOTO JIFOICHKOTO JiSTHHS, KOJIM OJMH JAPYTOTO IMiATPUMYE
y MOraHiil Crpasi, Jie B3aEMHa JIOMIOMOTa BUTIIHA 000M CTOpPOHAM, KPyroBa Io-
pyka. Yacrimie BHKOPHUCTOBYEThCS y HETaTHBHOMY ceHci. Lle mpucmiB’a Bimome
e 3 yaciB Jlaaporo Pumy — Manus man um lavat. [Tonbcbka MOBa Ma€ TOTOXKHE
npuciis’s: ‘reka reke myje’!2. V pomani Ma€ 3aCTOCYBaHHS Y KOHTEKCTI KOJIH 30-

8 P. Miildner-Nieckowski, Wielki stownik frazeologiczny jezyka polskiego, Warszawa 2003,
s. 414.

° http://www.wilk.pentex.pl/przyslowia.php

10P. Miildner-Nieckowski, op. cit., s. 334.

" Ibid., c. 487.

12 Ibid., c. 647.
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notap Jlaanino nepekasye kpacuBo odopmiieHe €BaHrelnie s Kas3s Spocnasa.
JlyMKH 30710Tapsi MPOBOJSITH JI0 TOTO, IO OCKIJIbKHM KHS3b 33JI0BOJICHHH 3 HOTO
npaii, To He 3BaKUTHCS BIIMOBUTH 3apa3 oMy Hi B yomy. CKa3aHi clioBa BU3Ha-
YaIOTh POJIh MI)KOCOOMCTHX BITHOCHH 1 I AITOPSIAKOBAHOCTI OUH OTHOMY.

¥ ) 00 caM y4uB MEHE MPOCTOi HAYKH: YUM Aaji B Jic — TUM Oiib-
me nepeB” (P.d.0O.c.284). Lle mpuciiB’s 03HaUa€ SIKyCh BAXKKY CUTYAIIIIO B SKii
OTMHWJIACS JIFOJIMHA 1 He MOXKEe 3 Hel BHITH, MOTOMAOYM B HIil IIOpa3 Oinblie.
IMospepkoto 11 3ByunTh: ‘im dalej w las, tym wiecej drzew’!®. TIpucii’st ckazame
il yac po3MOBH 3 KaMeHsipeM JIo0OpOMHUPOM, SIKUiT MOSICHIOE CBOEMY PO3MOBHHU-
KOBI, L0 Tpalls 3 KAMEHEM He Taka MPOcCTa, 10 KOyKHa OpHJIa € 1HIIO00, 10 KOKHOT
Tpeda MIXOAUTH MO-1HIIOMY H HaBIThH SKIO TOOI 3MAETHCS, IO BCE BMIEI, BCE
MOYKELI BUKOHATH, TO IPUiiJle TaKWH KaMiHb U1 00poOKH, 110 yCi TBOT TOrOYacHi
BMiHHS OyayTh MapHi. Tozi came JiIst MOSICHEHHST TaKO1 CHTYaIlil MOKHA CKa3aTH,
I0: ,,4UM JIaJli B JIiC — TUM Ouble AepeB” — QYHKIIIS MMiKPECICHHS CUTYyaIllii, y
SIKIfl OTTUHUBCS TEPOiA.

Hduit xmi6 icu — Toro # xBamu” (P.®.0.c.318). Ko mu Ha yTprMaHHi
AKOICh JIFOMUHM, HaM Tpeba XBaIHUTH 110 0co0y 1 OyTH i BASYHUMU 3a T€, 1[0 BOHA
JUist Hac poOuTh. B mosbehKili MOBI 3HalaeMo nomioHe: ‘czyj chleb jesz, temu
(potakuj, kadz)’'*, a6o: ‘czyj chleb jem, tego piosnke $piewam’’s — Tpeba OyTu
JIOSUTBHUM Ta BISTYHAM CBOEMY TOIyBaJIbHHKY. [IpHCIiB’S cKa3aHe y HEraTMBHO-
My CEHCi, OKpeciltoe TpoHOTpadiB, SKi OMUCYBaIH [ii CBOIX KHA3IB Ta YOpHE B
JISTHHSIX KHS31B B MUCaHHI cBoeMy BuOiToBanu. [ ponorpad IBan nosicuioe Spoc-
JIaBOBI, IIO BiH TaKOTo POOUTH HE Oye, 10 I HbOTO HaWBaKIMBIIIA € MpaBaa
ska O He3pyuHa BoHa Oyna i KHs3d. IIpucniB’s B LikaBUi croci0 3acTynuiio
TOSICHEHHS! TIOBE/IIHKK TpoHorpada sIKUK MiJKPECiioe, 0 BiH He Oyne poOuTH
TaK, SIK 3BY4YUTh HABEICHUI BUCIIB.

,Lle Hayka: 3Haiics KiHb 3 KOHeM, a Bix 3 BosioM” (P.d.0.c.413). O3na-
Yae Te, 110 JFOJM 3 TAKUMHU CAMUMH JTyMKaMH Ta MOIVISIIAMH, JTykKe JJo0pe po3yMi-
10ThCsL. [101bCHhKOI0 MOBOIO BHCIIIB Ma€ Take K caMe 3Ha4eHHs: ‘rozumied si¢ jak
tyse (konie, kobyly)’ — posymitucst ayxe modpe, Matu crijibHy MOBY'®. V pomaHi
BUCTYTIA€ B CUTYyAIlil KOJTU KHA3b SIpOCiiaB OMOBiIa€ CBOEMY PO3MOBHHUKOBI, 1110 HE
JI0 KIHIIA € I00pe Te, 1110 rpoHorpad aysxe 100pe 3HAE KHsI3s1, HOro IyMKH 1 IJIaHH
Ta, i HABMAKH, PUATEIIOBAHHS 3 KHA3eM MOXe OyTH HeOe3rneune. BusiBnserbes,
110 HaBeCHE MPUCIIIB S BUCTYIAE Y HETaTUBHOMY 3HAaU€HHI — HE 3aBXau 100pe,
KOJIM XTOCh 3HA€THCS 3 1HILKM, SIK: ,,KIHb 3 KOHEM, a BiJI 3 BOJIOM .

»He py0Oaii rimmto, Ha akii cupum’ (P.d.0.c.437). lle npucnis’s Ha-
Kazye He pOOHMTH HIYOTo 3JI0T0 Beyrneped codi camomy. [Tonbchka MOBa Ma€e TaBTo-

13 Ibid., c. 346.

14 Ibid., c. 112.

15 http://przyslowia.na7.pl/przyslowie-347.html
16 P, Miildner-Nieckowski, op. cit., s. 319.
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JoriuHe mpuciiB’s: ‘nie podcinac gatezi, na ktorej si¢ siedzi’ — He MOKHA JTiSITH HA
CBOIO HEKOPHCTB'’. Y poMaHi €NHUCKOI MOSICHIOE SIPOCIIaBOBI, 1110 HE MOXKE lyMaTH
Ta pOoOUTH 1HAKIIE HIX SIK yCTAaHOBJIEHO 3akoHaMu. He Moxe, Xoua O i XOTiB Ha-
Ka3yBaTH MEIIKAHIISIM YMHUTH [0 3aKOHAX, a caM JiATH iHakuie. Taka IisIbHICTD
3aBezie KHs34 J10 3aHenany. OyHKIis IPUCIiB’sI MOJsTae Ha KPaIoMy IOsICHEHH]
cuTyailii, mepedibIIeHHi ii.

»BTeda OnpXuHa MiATBEpAWIA: 3HA€ JHCULL, YUl Kypu Kpamna”
(P.®.0.c.472). JlronuHa, sika poOWTH LIOCH 3JIOTO iHININ JIIOMUHI, AyXe Io0pe
3Hae, M0 i KoMy 370T0 3podmina. Hemae monbcbkoro BiamoBiganka. Y ®denopisa
BUCTYTA€ Yy PO MiATBEPAKEHHS 3JIMX BUMHKIB y JIOAMHI, IKa YCBIIOMIIIOE, 1110
pPOOHUTE IIOCH TIOTaHe.

»XT0 4UM BOrE€ — Bijg Toro ruHe” (P.d.0.c.479). Y noiabchKiit MOBI 11€
npuciiB’s 3ByunTh: ‘kto mieczem wojuje, od miecza ginie’'®, BOHM MalOTh Take X
3HAUCHHS. SIKIIO JII0AMHA 3aCTOCY€E MPOTHU 1HILIOI SKYCh MACTKY, BOHA IIOTIM cama
Moxe B Hel BracTh. JltognHa Oyae nepeMoXkeHa THMH 3K METOJJaMH, SIKUX BKHBa-
JIa TIPOTH KOTOCK. [IpUCITiB’ ST BITHOCUTRCS IO CUTYAIlii, V SKif OMMMHIINCS TePOi,
SK1 HE MAIOTh BIUIMBY Ha JIOJIO CBOIX JPY3iB, IKi 3THHYJIH TAaKUM CIIOCOOOM SIKUM
CISUTY 3HUILICHHS.

Y pomaHi 3HalifieHO JBa OiOMiifHI €BaHTENbCHKI MPUCIIB S, SKI MOKa3yIOTh
1100po, JIF0OOB 10 JIFOJIUHK Ta TOKOPY. ,,bor Bam cymns. b’eTe MeHe B mpaBe
auune, s nigcrasisiio BaMm jgiBe. KunaliTe B MeHe KaMeHEM, a 51 y Bac —
xnioom” (P.®.0.c.434). [To-nonwscrku ‘kto (na, w) ciebie kamieniem, ty (na, w)
niego chlebem’". V pomani SH mosSICHUB KHA3€BI, 0 KPAIIOKO € JTIOAMHA, KA YCE
MOK€ BUTPUMATH, BUTEPIIITH i MpomMoBuary. [y rpoMazsiH HiHHIMIKMK rocrnoaap,
SIKHH ,,[TIJICTABUTH KOMYCh JIiBE JIMIIE W KUHE Y KOTOoCh XJi0oM”. DyHKIIis mosic-
HIOIOYa IPUCIIIB S 3 HABEICHUM MPHUKJIAZ0M 3 MUHYBIINHH, 3 SIKOT KOXKEH NOBUHEH
Oparu Oe3nepeyHuid TPUKIA.

Yci BUIICHABEICHI TPUKIIAAN MTPUCITIB’IB BITHOCATHCS IO MIMCHOCTI Ta IIIO-
JICHHOI MOBEIiHKU. BoHM MaloTh iepeHoCHUi Ta aneropuyHuid xapaxkrep. OyHk-
1ii mpucIiB’iB MOJATAIOT Y TOMY, IOOW NIepeKa3aTu TPUBAJIl IIIHHOCTI Ta YHIBEp-
caJbHI iICTHHH, SKi MEepelaEMO 3 TIOKOJIIHHS B MOKOJIIHHS. YCi BOHU 30aradyroTh
pOMaH, OKPECIIOITh TOJIOBHUX I'epoiB, IOMOMAraloTh 3pO3yMITH Pi3HI CHTYyaIlii,
OKPECITIOI0Th MIXKITIOAICEKI CTOCYHKH, BITHOCHHU MK COIIalIbHUMH BEpCTBaMH,
JIOTIOBHIOIOTH 3MiCT TBODY.

Y pomaHi € HeBeMKa TpyTa MpuKaszok. [Ipuka3ka — 11e BUpaXeHUH peueHHIM
CTaJHii HAPOJAHUY BHUCIIIB, SKHW Y MOBIIEHHI BUKOHYE (DYHKIIIF0 00pa3HOT XapaKTe-
PHUCTHKH SIKOTOCH KOHKPETHOTO 00’ €KTa Y CUTYyaii i, Ha BiIMIHY BiJl IPUCITIB 1,

17 [bid., c. 227.
18 Ibid., c. 391.
19 Ibid., c. 289.
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HEMa€ y3arajibHeHOTr0 3HaYCHHsI, He (POPMYIIIOE TICBHOI 3aKOHOMIPHOCTI 200 mpa-
BUJIA.

[Ipuknamu npukasox, siki 3aCTOCYBaB aBTop y poMani Omuutl C8ImMuIbHUK:

,»,BOBK cutuii i ko3a mima” (P.d.0O.c. 34). llg nmpukas3ka iCHye TakoX y
MOJIBCHKIM MOBI 1 Ma€e TOTOKHE 3HAYCHHS, aJIe PI3HUL MOJISITAE Yy TOMY, IO CJIOBO
6i6ys 3aMiHeHe c1oBOM ko3a ‘wilk syty i koza cata’®. Y pomaHi nprka3ka cka3aHa
IBaHOM — pi3B0SPOM, KU TOSICHIOE, IO BiH 3HAETHCS HA KaMEHi W BiH 3HA€ 5K
3pOOHTH 3 HROTO CIPaBKHIM BUTBIp, ajie SKILO XTOCh HE 3HAETHCS Ha il poOoTi
i X04e 3pOOHTH MIOCH MTO-CBOEMY, TO/II Pi3b0Sp, MAFOUH TaKe 3aMOBJICHHS, MYCHUTh
Mi3HaTH 3aMOBHUKA, TOTOBOPHTH 3 HUM 3POOMTH TaK, 100 BUHILIO, IO 3a7yM
(hopMu ¥ BUIIISA CKYJIBIITYPH BUXOIWIIHN BiT 3aMOBHUKA. Tozi 3aMOBHHUK i pi360sip
000€ 3a/10BOJICH1, IPU YOMY >KOJICH 13 HUX Hi4oro He BrpatuB. [Iprukazka BUKOHYE
POJIb MIEBHOTO ,,3aCTYIMHUKA™ CKJIaJIHIN CUTYallii y SKiil 3HAWIIIOBCS FePOI.

»[---] MOOpOBiNbHO He BnycTHUMO nuca B KypHUuk?” (P.®.0.c.194).
L5 mpurka3ka pijko BXKUBAETHCSI Y MOJIbChKIM MOBI. XapaKTepHa TUM, [0 OKpecC-
JIFOE HETIEBHICTh repois 1040 Budopy Bomoaumupa Ha HoBoro kHs3s. bospu no
KIiHIIS HE TIEPEKOHaH1 10 TOTO YOJIOBiKa, PO3MipKOBYIOTh. BoHM 00siThCS, 11100 Ue-
pe3 Toit BuOip He Oyiio y MaitOyTHbOMY >KOJJHHX Tpo0ieM abo MPUKPUX CUTYAIliH.
OyHKIII€I0 TPUKA3KH € BiTOOpaKEHHS BHYTPIITHBOTO 3aHETIOKOEHHSI.

,HJucuii OpemyTts Ha mutH...” (P.d.0.c.189). Hemae exmiBaneHTHOI
MIPUKA3KH B IHITUX MOBaX. ICTOpHYHO BHCIIB HAJIECKUTH aBTOPY ,,(C108a 0 noaxy
leopesim. Tak aBTOp Ha3MBAE MOJIOBIIB TOMY, III0 BOHU HOCHJIU IIANKH 3 JIUCSYHU-
MH XBOCTaMH 1 TOMY, 10 (ppakiiicekoro ‘ncuis’ — ‘Baccopa’. CaoBa ckazaHe mif
Jac po3MoBH cuHa Bacuibka 3 6arbkoM Yarpom, KoJIu TO OTelb 3raaye CBii pix
i MpeKiB BKa3yIouH, 10 BOHU MPUPOKEHI BOEBOAM. TOH XTO Ma€ TiiHe MUHYJIE,
oMy Tpeba KHHYTH paJio i TeClo, a Xanarucs 3a Med. [Ipukaska y 3Ha4eHHi Mif-
TBEPPKEHHS Ta 30araueHHs OMMCY BYMHKIB MTPEAKIB TOJIOBHHUX I'ePOiB.

IIpuka3ok y TBOpi Mayio, ajieé BOHH BHKOHYIOTH CBOIO pOJIb y 30araducH-
Hi 00pa3iB y poMaHi, BOHH MEpearoTh HACTPOi M MOSCHIOIOTH HEMEBHOCTH il
repoiB.

ITopyd 3 mpukaskamMu Ta MPUCIIB’SIMH Y POMaHi BUCTYNAIOTh MICHI, 5Ki €
CJIOBECHO-MY3MYHHMHU TBOPaMH MPU3HAYCHUMHU TS cIiBy. J{yis miceHs xapakrep-
HE Te, 1[0 BOHU MalOTh CTPOQITHy OyIOBY, IIOBTOPIOBAHICTH BIpIIiB CTpodH, BU-
pasHy pUTMi3alilo, My3U4HICTb 3ByYaHHS Ta MPOCTY CHHTaKCUYHY OyJOBY.

B anTwuHi yacu micHI Oyau BaXIMBUMH KOMITIOHEHTaMH OODSIIIB, @ TEKCTH
BUKOHYBAJIM TiJI My3WYHUH aKkoMIaHeMeHT. EJUTIHCHKI MOETH CTBOPWIM pPi3Hi
TUTIU TCHI, HAIIPUKIIAJ, €JIeTis, TIMH, KyJbTOBa MICHS, 3aCTOJIbHA, MOXBAJIbHA,
ITiCHI TIPO KOXaHHS. 3 9acoM JesKi 3 HUX CTaJIH CaMOCTIHHUMU )KaHPOBUMH Pi3HO-
BUJIAMHU JIIPUKH (eJIeris, 011a).

2 [bid., c. 878.
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ChorojiHi po3pi3HAEMO MiCHIO (QONILKIOPHY, MICHIO SIK JKaHp MUCEMHOT 1moe3ii
Ta MICHIO SIK CaMOCTiIHHUN BOKaJIbHO-MY3UYHHUH TBIp 10 MOETUYHOTO TEKCTY, a00
He 3B’s13aHUH 3 HUM. DOJIBKIIOPHI MiCHI ITMPOKO BUKOPUCTOBYBAIN TUCHMEHHHUKH
BCIX KpaiH i ermox. OcoONMMBO MOIMYIISIPHOIO OyI1a CTHIII3AIisl HAPOIHOI MICHI B €I10-
Xy pomanTu3my (Hamp., I. ['eiine, P. bepuc, A. Miukesuu, T. LlleBueHko).

barato Takox JpWYHUX IiCEHb, HAMMCAHUX IMOETAMH, CTAlOTh HAPOHU-
MU (Hanp. [losii, eimpe, na Brkpainy C. Pynancekoro, Pese ma cmozcne [uinp
wupoxuti, Caoox euwnesuti xono xamu T. llleBuenka, [licns npo pywHux
A. Manumika)?'.

[TicHi yacTO OKPECIIOIOTh JIFOJMHY, TOBOPSITH MPO 11 MPAIT0, BiTHOIICHHS JI0
BITUM3HH, JI0 JTFOOOBI, IPUHOCATH HAIIO Ta Bipy B MalOyTHE.

[TicHi, sixi BBOOUTH B TeKCT TBOpY Poman denopis:

IlmBH, Mili BIHYHKY, TUICCOM-ITYHAEM,
Jlo Gepera xam’sSTHOTO HE MIPUCTaBai,
A mpucraaii 1o Oepera 3eIeHOTO,

Jle miit nao cToiTh...

(P.®.0.c.249).

JliBunHa criBae mpo CBili BIHOYOK, SKHI BOHA BTpaTHiIa. Y JIiCi BIHOK YKPau
HeBizoMi oy i Tomy JIrobaHa 60iThCs, 1110 6e3 HOTO BOHA HIKOJIU HIKOTO HE I10-
koxae. [TicHs BUKOHY€E (DYHKIIIFO TOCEPEAHUKA JIJIS IEPEIaHHsI KA i HOCTaJbIii
MOJIOZIO1 KIHKH Ta CTPaxy, 10 JTF0OOB HE TIpHiiae.

Hactynny micHIO BUCHIBYIOTH Pa3oM MOJIOAI KIHKM M XJIOMII B3SBLIMCS 32
pyku nipu BorHuii. Cepen HUX TONOBHI repoi — kHA3b Spocnas i Hacrtycs, siki
pasom 3yctpimucs. [licas npucssiaena Jlani — 6oruHi cBiTOBOI rapmoHii, Beecsi-
Ty, KpacH, JJF000B1 Ta BECHH, SIKa CBOEIO CHIIOI0 3MOXKE 3aK0XaTH Jitonieil. Bucrymnae
TYT TiATBEPIKESHHS, 110 JIFOIH 3aBXK/IX BipHUIIH B Te, 1110 3BepTaHHS 10 OOTiB MOXKe
JIOTIOMOTTH Y KHTTi. DyHKIIS MiCHI — 3aCTYNMUTH CJIOBA Ta JIIOACHKI MPAarHEeHHS
MICHEIO.

T'eit, oxo Jlagm,
Jlene Jlagose!

I'eit, oxo Jlagose,
Hiu mponanae,

bo oko Jlagn

3 BOJM BUXOAUTD...
(P.®.0.¢.371)

2 Jlimepamyposnaguuil crosnuk — 006i0Huk, pen. P. T. Tpm’sik, FO. 1. Kosauis, B. 1. Tepemro,
KuiB 1997, c. 550-551.
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Hwxkuesragana micHst ctocyeTbest Oosipa SHa, sikuit momep. [licHro criBae
repoii [Tokpyu, sikuit Xoue yepes MmiCHIO CIOBICTUTH cMepTh 0ospa. CMepTh Tpu-
€JIHYE JI0 CHY, a cebe caMoro 10 O1JI0ro nTaxa, sSIKui 11e Moxe naii jitaru. Posb,
SIKy BiZITpa€ IMiCHS TIOB’si3aHa 3 TMPOMTAHHAM JIFOAMHHY, KA BIAXOIUTH 13 36MHOTO
JKUTTSL.

Tuxo-Tuxo, Xaii OOSPUH CIIUTB.
IIpuiimna foro yepra cnaruy,

a Mosi — JITaTu.

Bo s Oinmii-6innii nrax.

Binuit nrax ynapus A3000M YOPHOTO ...
(P.®.0.c.500).

i micHi, BruteTeHi y TBip @eqopia, MaloTh y CO01 €IEMEHTH CTapOAaBHOCTI,
HaTPUKIIAJI, CIOBO Jlado, boapuH, neie Ta OesKi 1HII ¢I0Ba 1 JOPMH CTOCYIOThCA
MOETUYHOTO CTHIIIO 3 JaBHIIIMX CTOMITh. [l0 TAKMX MOETUYHUX 3aCO0IB BPaxyeMo
MTOBTOPH, HAMp., Tuxo-muxo, 6inuii-0inuti 1 TABTOIOTIYHI CJIOBOCIIONYUICHHS THITY
niecom-0yHaem, BUTYKH, Harp. 2etl, 3ApiOHIIO-IecTauBl GopMH, HAIp. Mill GiH-
YUKy, ENITETH, 10 MOSIBIISIOTHCS Y TIO3UIIIT MICIIs 03HAYYBAHOTO CJIOBA, HAIP. 00
bepeea 3enenoeo, 00 bepeea Kam siHO20.

Buiesraiani micHi pa3oM 3 iXHIMH MOETUYHUMU MOBHHMH 3aCO0aMH BUKO-
HYIOTh BaXXJIUBY POJIb — IMITHOCSTH TIOCTHYHICTH CTHIIIO Y ITOCIIKEHOMY poMa-
Hi, HAJJAI0Th XapaKTepy ¥ 3a1al0Th HACTPil TBOPY, a TAKOXK OKPECIIOIOTH Mpii Ta
MIparHeHHs TePOiB, PO3MOBIAAIOTH MPO iXHI MEPEeKUBAHHSI, JIIOOOB Ta HAJII0 Ha
MaiiOyTHe. J{0MaTKOBO MiCHI 3aCTYIal0Th BAXKi CYTyallii y )KUTTI TepOiB, PO SKi
TSDKKO CKa3aTH, a Kpaiie iX BUCTIIBATH.

Tsip ,,Omuuii céimunvrux Pomana @egopiBa HEBEIMKUH 32 pO3MIPOM, OTHAK
KUJIBKICTh 3aCTOCOBaHUX aBTOPOM 3pa3KiB HapoIHOI Mmoe3ii - 3HayHa. Yce 1e npu-
3BOIUTH 10 30araueHHs 3MicTy 1 (hOpMU TBOPY, BBOAWTH YMTaya 70 Oe3rnocepes-
HBOT'O NIEPEKUBAHHS JJOJIi TePOiB.
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SUMMARY

The main aim of this paper is to identify the functions of proverbs, adages and songs found in
the forms of folk poetry incorporated into a historical novel. The phraseological units under scrutiny
(frequently compared with data from other languages) shape the mood of a literary work, enliven the
novel and contribute to its informal character.

The proverbs and adages make the utterances of protagonists more convincing. Along with
proverbs and adages, also songs were explored in this paper as they fulfill an important role in the
creation of folk character.

Keywords: phraseology, proverbs, adages, songs

STRESZCZENIE

Glownym celem artykutu jest wskazanie funkcji, jakie pelnia w powiesci historycznej formy
poezji ludowej, jakimi sa przystowia, sentencje i piesni. Wymienione w pracy zwiazki frazeologiczne
(czesto pordwnane z innymi jezykami) ksztattuja nastrdj utworu i ozywiaja powies¢. Przystowia
i sentencje sprawiaja, ze wypowiedzi bohateréw sg bardziej przekonywujace.

Obok przystéw i sentencji w pracy opisane zostaty piesni ludowe, ktore rowniez spetniaja
wazna role charakteryzowania postaci, okreslania ich nastrojow oraz pragnien.

Stowa kluczowe: frazeologia, przystowia, sentencje, piesni
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